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THIRD SUNDAY OF EASTER
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Victims of the War †
Maria Pham Thi Len †
For The Unborns † 
All Parishioners
All Souls †

For All Priests
Các Tu Sĩ Nam Nữ
Souls in Purgatory † 
Giuse & Teresa †
Antony Munoz †
Maria Nguyen Thi Lua †
Anh Hong Chau †
Eliseo & Catalina Campos †

Maria Vien Tran †
Phero Hoang Van Duc †

Maria Goretti Kim
GioanKim & Anna †
Fr. Paul Vu

Giuse Hoang Van Hung †
Phero Tran Tri Phan †
Maria Kim Loan †

Souls of Tran’s Family †
Maria & Giuse Ho †
Giuse Hoang Quoc Dung†

Benedicto & Giuse †
Maria Nguyen Ngoc Nga †
Maria Luisa Campos †
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TODAY’S READING

First Reading: “Exalted at the right hand of God, he received the 

promise of the Holy Spirit from the Father and poured him forth, as 

you see and hear.” (Acts 2:33)

Psalm: Lord, you will show us the path of life. (Ps 16)

Second Reading: He was known before the foundation of the 

world but revealed in the final time for you. (1 Pt 1:20)

Gospel: Then they said to each other, “Were not our hearts burning 

within us  while he spoke to us on the way and opened the 

Scriptures to us?” (Lk 24:32) 

    SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 

Sunday: 3rd Sunday of Easter

Tuesday: St. Anselm, Bishop and Doctor of the Church 

Wednesday: Administrative Professionals’ Day; Earth Day

Thursday: St.  George, Martyr; St. Adalbert, Bishop and Martyr 

Friday:      St. Fidelis of Sigmaringen, Priest and Martyr; Arbor Day

Saturday: St. Mark, Evangelist 

LECTURAS DE HOY 

Pregunta de la 1ª Lectura: En su primer discurso en las calles de 

Jerusalén, Pedro cita el Salmo 16 como prueba de la promesa de 

Dios a David de resucitar a Jesús de entre los muertos. ¿Alguna 

vez has hecho una promesa a Dios? 

Pregunta de la 2ª Lectura: En la resurrección de Jesús, Pedro 

nos insta a tener fe y esperanza en Dios. ¿Qué es algo que 

podrías esperar de Dios esta semana? 

Pregunta del Evangelio: La interpretación de Jesús de las 

Escrituras abrió los ojos de los dos discípulos. ¿Leer la Biblia te 

aporta claridad? 

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES

Domingo: 3er Domingo de Pascua

Martes: San Anselmo, obispo y doctor de la Iglesia

Miércoles: Día de los Profesionales Administrativos; Día de la Tierra

Jueves: San Jorge, mártir; San Adalberto, obispo y mártir

Viernes: San Fidel de Sigmaringa, sacerdote y mártir; Día del Árbol

Sábado: San Marcos, evangelista

THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY !  

Your donations for the weeks of 

 April 04 — April 05, 2026  :  $  46,526.00

                       Online giving:  $      600.00

Thank you for your continuing support to sustain   
the ministries and ongoing needs of our parish.
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Blessing for Spring

Dear Lord,

As this new season begins, bring new life to our hearts as 

well. Prune what has grown despondent, brush back that 

which darkens and clouds. As the flowers bud and bloom, 

bless us with new wonder, new hope, new promise, new joy. 

Amen. 



GOSPEL MEDITATION

Carlos Arriola Shoda, Ofelia Gonzalez, 

Victor Zayas, Maria Nguyen Bich Van, 

Kevin Nguyen, Keith Kerslake,

Jose Lopez, Phero Aaron Tri Vo, 

Maria Bich Thuy, Kevin Peralta Sosa,

Jenny Ho, Maria G. Kim   

Lord Jesus Christ, 

Redeemer of the world, 

you have shouldered the burden of our weakness and borne 

our sufferings in your own passion and death Hear this prayer 

for our sick brothers and sisters whom you have redeemed 

Strengthen their hope of salvation and sustain them in body 

and soul, for you live and reign for ever and ever.

 Amen

.Anna Nguyen Thi Khuong

.Anna Hoang Thi Duy

.Giuse Luu Van Tam

.Ines Elizabeth Nerio

.Edward Pluma

.Maria Nguyen Thi Dinh

.Ranferi Garcia

.Vincente John Tuyen Nguyen

.Agustino Nguyen Van Thanh

God, our shelter and our strength, you listen in love to the cry 

of your people: hear the prayers we offer for our departed 

brothers and sisters. Cleanse them of their sins and grant 

them the fullness of redemption. We ask this through Christ 

our Lord, Amen

April 19, 2026– Page 3

Saint Barbara Catholic Church          www.saintbarbarachurch.org

When I first read Homer’s Odyssey as a teenager, one scene captured my 

imagination: Odysseus finally returning home after 20 years, yet no one 

recognized him. Disguised as a beggar, he speaks with his wife, his son, and 

even his enemies. He is fully present, yet hidden. Only at the right moment 

does he reveal himself, and everyone realizes he has been with them all 

along. I was struck by the mystery that he could be so close to his loved ones, 

and yet they simply could not identify him.

     A similar mystery is at the heart of today’s Gospel. Two disciples walk the 

road to Emmaus with Jesus, but “their eyes were prevented from 

recognizing him.” (Luke 24:16) He listens, teaches, and eats with them, yet 

they remain blind until he breaks the bread. Suddenly their eyes are opened — 

and at that very moment, he vanishes. His disappearance is not absence. 

Rather, it is revelation. The Risen Lord is now present in a new way, in the 

breaking of the bread and in the life of His Church.

Faith is this shift of vision. Instead of searching for a visible Jesus as if he were absent, we learn to 

recognize him unveiled in hidden ways — in Scripture proclaimed, in the Eucharist, in the sacraments, in the 

very life of the Church.

And what is true of him is true of us. Just as he disappears into the mission of his Body, we too are meant to 

be hidden in him. When we live hidden in Christ, we are seen for who we really are.

-----

Señor Jesús, haz que comprendamos las Escrituras y enciende nuestro corazón mientras las

escuchamos cada domingo en la Eucaristía. Es tu Palabra viva y eficaz la que enciende nuestro corazón,

como a los discípulos de Emaús. ¡Qué alegría tan grande tener a Jesús Eucaristía entre nosotros como

alimento vivo para el camino! Jesús se acerca discretamente en nuestra vida de cada día; se une a

nosotros, nos consuela y nos anima a seguir adelante. No les dijiste al principio quién eras, sino que les

explicaste las Escrituras para que ellos mismos te reconocieran. Aunque fue tarde, lo hicieron: te invitaron a

su casa, y allí surgió el milagro de reconocerte.

¿Dónde reconoces tú a Jesús en tu vida? ¿En qué etapa de tu historia se ha unido a ti?

Ayúdanos, Jesús, a sentir tu presencia en nuestra vida; que no pases desapercibido, a pesar del ruido y la

monotonía del día a día. “Quédate con nosotros, ya está cayendo la tarde y se termina el día. Entró, pues,

para quedarse con ellos” (Lucas 24:29). Así de importante es el camino de Emaús, que escuchamos cada

tercer Domingo de Pascua. Jesús explica las Escrituras por el camino, no en una sinagoga; se le invita a

quedarse en casa porque el día se acaba, y lo más hermoso: parte el pan para todos nosotros. No hay

mejor manera de continuar celebrando la Pascua que invitar a Jesús Resucitado a casa, para platicar con

Él, contarle lo que nos pasa, las alegrías y las tristezas, por medio de la oración. Para que Él renueve

nuestra esperanza y nuestra fe. ¡Feliz Pascua!. Lpi



Th

RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS
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*Mini reflection: 

    Christ gave us everything. He gave us “happily ever after.” But what do you do with everything? What do 

you do with “happily ever after?” What do you do with the Resurrection? What do you do with salvation?       

 

The Story That Never Ends

    The biggest mistake we can make as Christians is to think that the Resurrection is the end of the story.

    Of course we know, logically, that it isn’t — there are whole books of the Bible that come after it, detailing 

not just the activities and teachings of the Risen Christ, but the development of the early Church and the 

Gospel’s first baby steps into the wider world. We know this.

    But sometimes we don’t act like it.

    The thing is, we like stories that can be tied up neatly in a bow. It’s why “happily ever after” is a thing. 

These tidy endings are especially satisfying following an emotional gut punch and a twist — for instance, 

let’s say the crucifixion of the story’s hero and a gotcha! moment where it turns out he’s not dead after all. 

Drinks all around! And…scene. The curtain falls.

    But the curtain didn’t fall. It still hasn’t. 

    Look at Cleopas. He has heard the testimony of people he knew, people he trusted — and yet, he’s in a 

world of confusion. He’s stumbling along the road, wondering what to believe. 

    Christ gave us “happily ever after.” But what do you do with “happily ever after?” What do you do with the 

Resurrection? What do you do with salvation? 

   The Resurrection left loose ends — not because it was insufficient, but because it was not a final chapter. 

So being a Christian means embracing the life of a loose end. It means figuring out what to do with the 

Resurrection, with salvation, with forgiveness — with this hard-won “happily ever after” that is a gift but also 

a commission. Because the curtain is still up, and we are all characters in the Greatest Story Ever Told. 

    So, what’s the next scene? Lpi

Bendición Para la Primavera

Querido Señor,

Al comenzar esta nueva temporada, 

también trae nueva vida a nuestro corazón. 

Poda lo que se ha vuelto abatido, 

aparta lo que oscurece y nubla. 

Mientras las flores brotan y florecen, 

bendícenos con nueva maravilla, nueva 

esperanza, nueva promesa, nueva alegría. 

Amén. 



CỘNG ĐOÀN THÁNH GIUSE
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Lc 24, 13-35 - "Hai ông đã nhận ra Người lúc bẻ bánh”.

     Trong tăm tối hãi hùng của bản án tử Thập giá, Tin mừng Phục Sinh vừa lóe sáng, 

nhưng không đủ sức thuyết phục những con người thất vọng đang trở về quê cũ. 

Chúa Phục Sinh đã đến để họ nhận ra Ngài và nên nhân chứng cho Ngài.

    **Cầu nguyện:

    Lạy Chúa Phục Sinh, điều chắc chắn nơi các môn đệ của Chúa, là tận mắt chứng kiến

Món Quà Của Con Cáo

    Một câu chuyện giả tưởng thuật lại như sau: 
    Khi Chúa giáng sinh, các thú vật đều tới mừngChúa. Mỗi con đều dâng

Chúa chút quà: Chị bò cái dâng sữa. Cậu khỉ biếu Chúa mấy trái nho. Chú

sóc nâu bé nhỏ tình nguyện ở lại làm đồ chơi cho Chúa.
    Chúa Hài Ðồng vui vẻ nhận tất cả. Ðang lúc các thú vật quây quần bên

Chúa thì chàng cáo xuất hiện.Các thú vật đều ghét cáo, vì hắn ta gian manh

quỷ quyệt... Chúng chặn không cho cáo đến gần Chúa và tự hỏi: Không biết

cáo định âm mưu gì.
    Cáo nói: Tôi đến dâng lễ vật cho Chúa. Nhưng chẳng thấy cáo mang theo

lễ vật nào. Chúa ra hiệu cho cáo vào. Quỳ bên Chúa Hài Ðồng chàng cáo
thì thầm dâng lên Chúa lòng quỷ quyệt của mình.

   Thú vật đều bỡ ngỡ: Dâng gì kì cục vậy! Trái lai cáo ta vui cười hớn hở,

còn Chúa đặt hai tay trên đầu cáo tỏ dấu ưng thuận chúc lành. Xưa nay cáo

sung sướng nhờ sự quỷ quyệt của mình, bây giờ dâng cho Chúa rồi, nó sẽ

phải kiếm ăn cực nhọc với tấm lòng lương thiện. Chàng cáo đã dâng nhiều
hơn hết mọi con vật. Hẳn chúng ta cong nhớ câu chuyện "Người phụ nữ

ngoại tình" trong tin Mừng: Một khi đã phạm tội, bà bị những người xung

quanh kết án có thể gọi là "chung thân". hình như bà bị xã hội khắc vào má

hai chữ "ngoại tình" không thể nào tẩy xóa được. Giống như chú cáo trong

câu chuyện trên: Ðã gian manh quỷ quyệt thì mọi thú đều không thể tưởng
tượng cáo có thể thay đổi. Nhưng với sự xuất hiện và hoạt động của Chúa

Giêsu, mọi đổi thay đều có thể xảy ra. Con cáo có thể bỏ tính manh mum

xảo trá để làm ăn lương thiện. Qua bao thế hệ, câu nói của Chúa Giêsu:

"Tôi cũng thế, tôi không kết tội chị. Vậy chị hãy ra về và từ nay đừng phạm
tội nữa" đã giúp đổi đen thành trắng nhiều cuộc đời.

Chúng ta hãy tập đừng vội xét đoán và nhất là đừng bao giờ kết án ai. Trái

lại hãy cho nhau những cơ hội mới để mọi người có thể canh tân cuộc sống.
    Tiếp đến, hãy tận tình giúp đỡ những người đang gặp khó khăn, những kẻ

đang vấp ngã: Hãy giơ cánh tay thân thiện kéo họ ra khỏi những vũng bùn
nhơ, thay vì đi nói xấu hay xét đoán và kết án họ. LeSong

Chúa chết trên thập giá, còn việc Chúa sống lại đối với họ chỉ là một tin đồn, không có chứng cớ thuyết phục. 

Để chọn lựa giữa cái chắc chắn và tin đồn, các tông đồ đã chọn cái chắc chắn, một cái chắc chắn đưa đến 

thất vọng và thối lui. Nhưng Chúa đã sống lại và đã hiện diện giữa nỗi thất vọng của các môn đệ, đã chia sẻ 

nỗi lòng của họ, đã dùng Lời Kinh Thánh soi sáng cõi lòng họ và nhất là đã dùng dấu chứng của phép Thánh 

Thể để tỏ mình cho họ, để đem họ trở về, để kéo họ ra khỏi vũng lầy thất vọng. Chúa đã làm cho buổi chiều 

tối âm u ấy bừng sáng một sức mạnh diệu kỳ. Chúa đến biến đổi đôi chân nặng nề thành nhanh lẹ để vụt dậy 

chạy về Giêrusalem hô to Tin mừng Phục Sinh. Lạy Chúa Giêsu, cuộc sống của con có những cái chắc chắn 

trước mắt, cái chắc chắn đầy tăm tối của ngày mai, cái chắc chắn của một cơn bệnh nan y kéo dài, cái chắc 

chắn của cuộc sống gia đình lắm bất hòa chia rẽ … Bao nhiêu cái chắc chắn làm cho cuộc sống con ra tăm 

tối, bấp bênh, bất ổn … Xin Chúa cho con nhận ra Chúa đã phục sinh và đang hiện diện giữa chúng con.

 Xin cho con biết đến với Lời Chúa và nhất là bí tích Thánh thể để kín múc ánh sáng niềm vui, hy vọng và sức 

mạnh. Xin Chúa ở lại với con luôn mãi. Amen. TGPSG

Thay mặt cho Ban Thường Vụ 

Cộng Đoàn Thánh Giuse, 

Giáo Xứ Saint Barbara,

chúng tôi chân thành cảm ơn

 các mạnh thường quân:

Thạch Chè Hiển Khánh, 

Học Ngọc, Hải Oanh,

 Hoa Long, CĐ Thánh Linh,

& các gia đình của: 

Bà Thạch, Bà Chín 

đã  dâng tặng hoa tươi xinh 

đẹp để trưng bày trong nhà thờ

 nhân dịp Tuần Thánh 

và Đại Lễ Phục Sinh 2026.

Nguyện xin Chúa Phục Sinh 

ban nhiều ơn lành cho 

Quý Vị và Gia Đình. TM/BTVCĐ SBC
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MORTUARY
Serving Parish Families

Since 1963

714-544-1450
220 E. Main St.

Tustin, CA
www.saddlebackchapel.com

FD 10994 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert

MDMedAlert!™

At HOME and AWAY!

md-medalert.com

/mo.
$1995

Starting At

IF YOU LIVE ALONE

 800.809.3570CALL  
NOW!

(657) 204-9868
8162 Talbert Ave #104 • Huntington Beach, CA

Hours: 10am - midnight (daily)

PHO • RICE
GARLIC NOODLES

VERMICELLI
PHO Starting from  $13.99$13.99

9550 Bolsa Ave. #218, Westminster CA • (714)766-4411
drlekidsdental.com

ACCEPTING NEW PATIENTS
We accept MOST Insurance Plans, PPO’s - DHMO’s - Denti-Cal

Dr. Steven Le - Pediatric Dental Specialist

Kids’ Dental is a Proud Supporter of St Barbara Church



FREE VACUUM &
COMPRESSED AIR WITH

EVERY WASH
4450 WESTMINSTER AVE • SANTA ANA, CA

T W O T H U M B S U P C A R W A S H . C O M

TWO THUMBS UPTWO THUMBS UP

Jessica Yen Le
Health Benefits Coordinator-CA
Lic# 4327917 • B.S. in Public Health

	 NATIONWIDE EXPERTISE:
	 • Health, Life & Sickness Insurance
	 • Retirement, Financial & Legacy Planning
	 • Social Benefits (SSI, SSA, LIS)
	 • Career & Income Opportunities

	 (714) 803-3379
	 jessi-care.com

Dạ con nói Tiếng Việt

Seguro de Auto.

Seguro de Vida.

Seguro que vas a ahorrar

Aidee Lopez, Agent
Lic. #OD10081             	   MEJORA TU ESTADO.

714-775-3090	   LLÁMAME HOY.
1415 S. Broadway Street
Santa Ana, CA 92707

1104041

Las pólizas formularios y notificaciones de State Farm® están escritos en inglés.

State Farm Mutual Automobile Company, State Farm Indemnity Company, Bloomington, IL.

HOURS:
Mon, Wed, Th, Fri, Sat, Sun 

7am-5pm
Tues 7am-3pm

Happy Hour After 2pm
Live Music - One Man Band Friday - Sunday

			   For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com		 St. Barbara, Santa Ana, CA	 05-4173

Contact Kate Tommey
ktommey@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2138

tables, chairs, 
linens,flatware, 

china, glassware, 
tenting, and more!

Weddings, Baptisms,
Holidays, Baby Showers,

Celebration of Life, 
Graduation, Corporate,

Birthdays, Bridal Showers,
 Quinceañeras,

and Intimate Gatherings.

11520 Warner Ave
Fountain Valley, CA
714-545-4667

Use The
QR Code to

Order Today!

Birthdays
Quinceanera’s

Weddings
Special Events

Rudy  |  714-383-1760
Local Parishioner

rudycramos8332@yahoo.com
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Pastor

Rev Tuan Pham  714-775-7733 

     Parochial Vicars

Rev Joseph Dung Nguyen     714-775-7733

Rev Paul Hoa Vu  714-775-7733 

Rev Joseph Ngữ Trương  714-775-7733

     Deacon

Dcn Francis Xavier Hao Nguyen 714-775-7733

Dcn Agustin Olivares  714-775-7733

     Parish Office

Theresa  Thanh Ta, Eng/Viet  714-775-7733 ext 221

Mirian Gonzalez, Eng/Spanish 714-775-7733 ext 222

Kim Bui, Finance  714-775-9420 

Eli Ho, Bulletin Editor  714-775-7733 ext 229

     Faith Formation

Deacon Hao Nguyen  714-775-9475 

(Confirmation & Youth Director)

Karina Beas, CRE Spanish  714-775-9475 

Hang Nguyen, Secretary  714-775-9475

Magaly Espinoza, Secretary   714-775-9475

     Adult Education (OCIA)

Deacon Hao Nguyen - Eng/Viet 714-775-9475/ 714-495-0955

Elizabeth Hernandez—Spanish 714-756-9577

     Homebound Eucharistic Ministers

Nancy Herrera – English  714-287-4070

Edgar Patricio - Spanish  714-495-6986

Cương Nguyễn - Việt  714-618-1320

Thức Vũ  - Việt  714-852-1797

Tuyền Nguyễn – Việt   714-800-9975 

     St Barbara School www.stbarbara.com

Claudia Danzer, Principal  714-775-9477   

Mass Schedule

Saturday Vigil

               4:00 PM  Vietnamese

               5:30 PM  English

               7:00 PM  Vietnamese 

Sunday  

 6:30 AM    Vietnamese

 8:00 AM    Vietnamese

 9:30 AM    English

 11:00 AM  Vietnamese

 12:45 PM   Spanish

 4:00 PM    Vietnamese

 5:30 PM    English

 7:00 PM    Spanish

** Daily Mass Schedule**

Mon, Tue, Wed, Thu, Fri

 8:15 AM  English

               5:30 PM  Vietnamese

Wed, Thu 

 6:30 AM  Vietnamese

Tues, Fri 

 7:00 PM  Spanish

Saturday 

 8:15 AM  English 

-------------------------------------------------

THE CHURCH IS CLOSED  

LA IGLESIA ESTARA CERRADA 

NHÀ THỜ ĐÓNG CỬA

10:00 AM – 4:00 PM

Monday – Friday 

Lunes – Viernes 

Thứ Hai – Thứ Sáu
Baptism 

Go to: www.saintbarbarachurch.org/Sacraments to:

-> Download the Application

-> Fill it out completely 

-> Turn it in to the Parish Office with Baby’s 

     Birth certificate & Sponsor’s requirements

-> Request Certificate

   Eucharistic Adoration

 1st  Wednesday of the month, From 9AM-7AM next day

  Funeral

 Contact the Parish Office

   Marriage

 Contact the Parish Office for an appointment with one of the 

priests at least six (6) months prior to marriage

    Reconciliation

 Mon: 8:45 AM – 9:15 AM Eng

 Tue: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet

 Fri: 6:00 PM – 7:00 PM Eng, Spn, Viet

   Anointing of the Sick

   Contact: (657) 345-9245

PRESIDER SCHEDULE

HORARIO QUE PRESIDE 

Lịch Dâng Lễ

  Saturday April 25, 2026

     8:15 AM – Fr. Joseph Nguyen

     4:00 PM – Fr. Ngữ Trương 

     5:30 PM – Fr. Ngữ Trương

     7:00 PM – Fr. Tuan Pham

     Sunday April  26, 2026

     6:30 AM – Fr. Joseph Nguyen
     8:00 AM – Fr. Joseph Nguyen

     9:30 AM – Fr. Paul Vu

   11:00 PM – Fr. Tuan Pham

   12:45 PM – Fr. Paul Vu

     4:00 PM – Fr. Joseph Nguyen
     5:30 PM – Fr. Paul Vu

     7:00 PM – Fr. Chuẩn

➢ Scan 

QR Code

to make

a request

online
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